
Борсалино не ответил Стробери, но продолжал хмуриться.

Он думает, раз у Фишера Тайгера есть семя Джона, значит Тайгер не лжет, у него
действительно есть отношения с Джоном, и возможно, он действительно спас жизнь Джону.

Джон его лучший друг, и они также лучшие приятели. Если есть что-то связанное с Джоном,
он обязательно это поймёт.

Но проблема в том, что на этот раз, это враг — Фишер Тайгер, а Тайгер — преступник,
преследуемый Мировым Правительством.

Если бы он отпустил Фишера Тайгера, это было бы трудно объяснить после возвращения, ведь
его здесь видели столько солдат, и тут был бой.

«Что делать?»

Борсалино всегда был своевольной личностью, свободолюбивой личностью, внешне ленивой, но
на самом деле он очень внимателен, очень серьезен, и всегда выполняет поставленные перед
ним задачи.

Когда Борсалино колебался, и дозорные, и пираты внимательно следили за ним.

Стробери в частности, было любопытно, что происходит с его начальником, почему он так
бурно реагировал, и что находится в ящике.

Но Борсалино ничего не говорил, не отвечал, и он не мог его принудить, а поэтому молча
ждал.

Но он не торопится, Пираты Солнца не могут ничего сделать.

Тайгер был очень взволнован. Когда Джон давал ему этот жетон, он не обращал на него
особого внимания, а просто хранил как обычный коллекционный предмет.

Только когда Джон победил Кайдо, и его слава распространилась по всему миру, Тайгер понял
важность этого жетона и с тех пор бережно хранил его.

Только когда он был доведён до отчаяния, он наконец вспомнил, что она у него есть.

Но он не знал, поможет ли ему жетон Джона, сможет ли это уговорить знаменитого вице-
адмирала отпустить их.

Другим рыболюдям тоже было очень любопытно, они не понимали, почему вице-адмирал был
ошеломлен после того, как их босс кинул вице-адмиралу коробку.

Раздраженный и нетерпеливый Арлонг встал рядом с Тайгером, и тихо спросил: «Босс Тайгер,
что именно вы показали этому дозорному? Будет ли это полезно?»

У Пиратов Солнца капитан Тайгера, потом самым сильным и уважаемым является Джимбей, за
которым следует Арлонг.

Но в отличие от миролюбивого Джимбея, Арлонг – радикал, особенно враждебно настроенный
к людям.

По сюжету, он причинил вред многим людям.



Тайгер сказал: «Подожди, если это не сработает, я сделаю все возможное, чтобы помочь вам
прорваться, всем приготовиться».

Арлонг и Джимбей посмотрели друг на друга, и ничего не сказали. Хотя эти двое иногда
расходились во мнениях, в этот момент они были на удивление единодушны. Несмотря ни на
что, они никогда не оставят Тайгера.

Борсалино играл с коробкой в руке, все еще размышляя, и вдруг махнул коробкой в сторону
Тайгера.

Джимбей взял коробку, выражение его лица стало напряженным, он думал, что вещь Тайгера
не сработала.

Немедленно выражения лиц Тайгера и остальных рыболюдей также изменились, и затем
каждый из них крепко сжал свое оружие.

Но, к их удивлению, Борсалино наконец заговорил.

«Было сообщено, что тут присутствуют Пираты Солнца. Эти сведения, оказались ложны».

Как только эти слова прозвучали, лица Стробери и других дозорных резко изменились, и они
недоверчиво посмотрели на Борсалино.

Означает ли это, что они отпустят Пиратов Солнца?

«Вице-адмирал Борсалино?».

Борсалино покачал головой Стробери: «У меня свои планы, забирайте всех и уходите,
выполняйте приказ».

Стробери не мог понять этого в своем сердце, но увидев серьезное выражение лица Борсалино,
подумав об этом, все же придержал язык за зубами.

«Все на палубу, следуйте за мной».

Хотя другие дозорные также были озадачены, они все же очень решительно подчинились
приказу и ушли со Стробери.

В мгновение ока большое количество дозорных отступило, оставив только Борсалино.

Во время этого процесса, Тайгер и остальные рыболюди были потрясены.

Тайгер знал ситуацию, не был удивлён, но Джимбей, Арлонг и другие рыболюди не могли
понять, что босс Тайгера показал Борсалино, чтобы заставило этого могущественного вице-
адмирала, отпустить их.

Борсалино посмотрел на Фишера Тайгера, и медленно сказал: «Фишер Тайгер, на этот раз я
дам ему лицо и пощажу твою жизнь, но следующего раза не будет, и если ты встретишь меня в
следующий раз, я не буду милостив».

Отпуская Тайгера, он фактически шел против своих принципов, но он решил пойти против них
ради своего лучшего друга.

Решил один раз нарушить принципы.



Тайгер с трудом сказал: «Следующего раза не будет. Если мы действительно встретимся снова
в будущем, я больше не буду делать то же самое».

«Я даю тебе три дня, чтобы уплыть так далеко, как сможешь».

Закончив говорить, Борсалино использовал свою способность превратился в золотой свет и
быстро исчез, из поля зрения Тайгера и остальных.

Как только Борсалино ушел, Тайгер больше не мог сдерживаться и упал на тело Джимбей.

«Джимбей, уходим».

Джимбей и остальные не посмели медлить, они сразу же как можно быстрее увели Тайгера, и
вернулись на свой пиратский корабль.

«Джон, ну и смутьян… Я найду его, когда вернусь в штаб, и прослежу, чтобы он заплатил мне
достаточно, иначе я забью его до смерти».

Борсалино не хотел отпускать Пиратов Солнца, но он дал лицо Джону.

В его сердце, благосклонность Джона важнее его миссии.

Задание можно выполнить в следующий раз, но Тайгер спас жизнь Джону, и он может
отплатить за долг Джона вместо Джона.

«Если у этого Фишера-Тигра есть хоть капля гордости, в следующий раз он не будет так
выкручиваться».

Борсалино покачал головой, и вернулся на свой военный корабль. Он дал Тайгеру три дня, в
течение которых он не будет его преследовать, но когда пришло время, он все же вернулся,
чтобы выследить его.

Фишер Тайгер который должен был умереть сегодня, был спасен благодаря жетону Джона, и
он может продолжать плавать по морю.

Но интересно, будет ли тот, кто не погиб, отчаиваться в людях из-за этого инцидента.

В штабе, после долгих обсуждений между адмиралом флота Конгом и Горосеями, было
окончательно определено наказание для Дофламинго, было решено заключить Дофламинго в
Импел Даун.

К удивлению Джона, Сенгоку отправили его сопровождать пиратов семьи Донкихот в Импел
Даун.

Он собственными руками захватил Дофламинго, и теперь он должен собственными руками
заключить Дофламинго в Импел Даун.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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